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Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 
turi būti laikomasi Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos 
bendrijos bei jų valstybių narių ir Ukrainos asociacijos susitarimu įsteigtame 
Asociacijos komitete prekybos klausimais ir Asociacijos taryboje, dėl 
Asociacijos susitarimo XXI-A priede išdėstytų 1 ir 2 etapų įgyvendinimo 
palankaus įvertinimo ir dėl su tuo siejamo patekimo į rinką 
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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2023/… 

… m. … … d. 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi  

Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos bei jų valstybių narių  

ir Ukrainos asociacijos susitarimu įsteigtame  

Asociacijos komitete prekybos klausimais  

ir Asociacijos taryboje, dėl Asociacijos susitarimo  

XXI-A priede išdėstytų 1 ir 2 etapų įgyvendinimo  

palankaus įvertinimo  

ir dėl su tuo siejamo patekimo į rinką 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 207 straipsnio 4 dalies pirmą 

pastraipą kartu su 218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 
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kadangi: 

(1) Europos Sąjungos ir Europos atominės energijos bendrijos bei jų valstybių narių ir 

Ukrainos asociacijos susitarimas1 (toliau – Susitarimas) buvo Sąjungos sudarytas Tarybos 

sprendimu (ES) 2017/12472 ir įsigaliojo 2017 m. rugsėjo 1 d.; 

(2) pagal Susitarimo 153 straipsnio 2 dalį teisės aktų derinimas su Sąjungos viešųjų pirkimų 

acquis turi būti vykdomas nuosekliais etapais, išdėstytais Susitarimo XXI-A priedo 

tvarkaraštyje. Kiekvieno etapo įgyvendinimą įvertina Susitarimo 464 straipsio 1 dalimi 

įsteigtas Asociacijos komitetas prekybos klausimais pagal Susitarimo 465 straipsnio 4 dalį 

(toliau – Asociacijos komitetas prekybos klausimais) ir, jam parengus palankų įvertinimą, 

atitinkamai užtikrinamas abipusis patekimas į rinką, kaip nustatyta Susitarimo XXI-A 

priede; 

                                                 

1 OL L 161, 2014 5 29, p. 3. 
2 2017 m. liepos 11 d. Tarybos sprendimas (ES) 2017/1247 dėl Europos Sąjungos ir Europos 

atominės energijos bendrijos bei jų valstybių narių ir Ukrainos asociacijos susitarimo 

sudarymo Europos Sąjungos vardu, išskyrus nuostatas dėl vienodo požiūrio į kitos Šalies 

teritorijoje teisėtai dirbančius trečiųjų šalių piliečius (OL L 181, 2017 7 12, p. 1). 



 

 

14010/23    GPA/jg 3 

 RELEX 3  LT 
 

(3) pagal Susitarimo 153 straipsnio 3 dalį Asociacijos komitetas prekybos klausimais 

paskesnio etapo vertinimą pradeda tik tada, kai pagal 153 straipsnio 2 dalyje išdėstytas 

sąlygas įgyvendinamos ir patvirtinamos visos ankstesniam etapui užbaigti reikalingos 

priemonės; 

(4) pagal Susitarimo 475 straipsnio 5 dalį Susitarimo 461 straipsniu įsteigta Asociacijos taryba 

priima sprendimą dėl abipusio tolesnio rinkos atvėrimo po palankaus Asociacijos komiteto 

prekybos klausimais įvertinimo dėl kiekvieno etapo įgyvendinimo, kaip nustatyta 

Susitarimo XXI-A priede; 

(5) Asociacijos komitetas prekybos klausimais turi priimti du sprendimus pagal ES ir Ukrainos 

asociacijos tarybos sprendimu Nr. 1/20141 patvirtintų Asociacijos komiteto ir pakomitečių 

darbo tvarkos taisyklių 11 straipsnio 2 dalį ir pateikti palankų įvertinimą dėl Ukrainos 

teisės aktų suderinimo su Sąjungos teise atitinkamai įgyvendinant 1 ir 2 etapus, kaip 

išdėstyta Susitarimo XXI-A priede; 

                                                 

1 2014 m. gruodžio 15 d. ES ir Ukrainos asociacijos tarybos sprendimo Nr. 1/2014, kuriuo 

priimamos Asociacijos tarybos, Asociacijos komiteto ir pakomitečių darbo tvarkos taisyklės 

(OL L 157, 2015 6 23, p. 99). 
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(6) priėmus Asociacijos komiteto prekybos klausimais sprendimus Asociacijos taryba pagal 

ES ir Ukrainos asociacijos tarybos sprendimu Nr. 1/2014 patvirtintų Asociacijos tarybos 

darbo tvarkos taisyklių 11 straipsnio 2 dalį turi priimti du sprendimus dėl tolesnio abipusio 

patekimo į rinką užtikrinimo, siejamo su atitinkamai 1 ir 2 etapų įgyvendinimu, kaip 

išdėstyta Susitarimo XXI-A priede; 

(7) priėmus keturis sprendimus, Sąjunga ir Ukraina turėtų užtikrinti abipusį patekimą į rinką 

centrinės valdžios institucijų, valstybės, regionų ir vietos valdžios institucijų bei įstaigų, 

kurių veiklą reglamentuoja viešoji teisė, vykdomiems prekių viešiesiems pirkimams; 

(8) tikslinga nustatyti poziciją, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Asociacijos komitete 

prekybos klausimais ir Asociacijos taryboje dėl 1 ir 2 etapų įgyvendinimo, kaip išdėstyta 

Susitarimo XXI-A priede, teigiamo įvertinimo ir su tuo susijusio patekimo į rinką, nes 

numatomi sprendimai bus privalomi Sąjungai, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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1 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Asociacijos komitete prekybos klausimais, dėl 

1 ir 2 etapų įgyvendinimo teigiamo įvertinimo, kaip išdėstyta Susitarimo XXI-A priede, grindžiama 

šio sprendimo I ir II papildymuose išdėstytais atitinkamais Asociacijos komiteto prekybos 

klausimais sprendimų projektais. 

2 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Asociacijos taryboje dėl abipusio tolesnio 

patekimo į rinką užtikrinimo, siejamo su 1 ir 2 etapų įgyvendinimu, kaip išdėstyta Susitarimo 

XXI-A priede, grindžiama šio sprendimo III ir IV papildymuos išdėstytais atitinkamais Asociacijos 

tarybos sprendimų projektais. 

3 straipsnis 

Priimti 1 straipsnyje nurodyti Asociacijos komiteto prekybos klausimais sprendimai ir priimti 

2 straipsnyje nurodyti Asociacijos tarybos sprendimai skelbiami Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 
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4 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta … 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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